
19 th Sunday in Ordinary Time

           le dimanche, 9 août  /  Sunday, 9 August

« Seigneur, si c'est toi, ordonne-moi de
venir à toi sur l'eau » (Mt 14, 28). Pierre a
marché sur l'eau sur l'ordre du Seigneur,
sachant pertinemment qu'il n'aurait pu le
faire par ses propres forces. Par la foi, il a
accompli ce que la faiblesse humaine ne
pouvait faire. Ce sont là les membres les
plus forts de l'Église. L'Homme-Dieu a
commandé, et l'homme a été capable
d'accomplir l'impossible.

 Paroisse Saint-Sacrement
 Blessed Sacrament Parish
       3040 Heather Street   Vancouver, B.C.   V5Z 3K3
           604 874-3636   saint-sacrement@telus.net

www.blessedsacramentvancouver.com

Un mot pour ce dimanche A Word for this Sunday
“Lord, if it is you, command that I come to
you over the water” (Mt 14: 28). Peter
walked over the water at the command of
the Lord, knowing well that he would not
have been able to do so with his own
strength. Through faith he fulfilled that
which human weakness could not do.
These are the strong ones of the Church.
The Man-God commanded, and the man
was able to fulfill the impossible.

 19 e  dimanche du temps ordinaire

Lectures de la semaine à la Messe

mardi, 11 août Ez. 2:8-3:4; Mt. 18:1-5, 10, 12-14
dim.,16 août Is. 56:1, 6-7; Rom.11:13-15,29-32;Mt.15:21-28mercredi, 12 août Ez. 9:1-7; 10:18-22; Mt. 18:15-20

vendredi, 14 août Ez.16:1-15, 60, 63; Mt.19:3-12

/ Reading of the week at Mass
dim., 9 août  1 Kgs.19:9a,11-13a; Rom.9:1-5; Mt.14:22-33

sam., 15 août Rv.11:19a;12:1-6a,10ab; 1Cor.15:20-27; Lk.1:39-56

jeudi, 13 août Ez. 12:1-12; Mt. 18:21-19:1

« Viens !» (Mt 14, 29), dit-il, et « sortant de la barque, il
commença à marcher sur l'eau ». Pierre a pu le faire, car celui
qui est le Rocher le lui avait ordonné. Voilà ce que Pierre est
devenu dans le Seigneur ; et que devient-il par lui-même ?
« Mais, saisi de frayeur à cause de la violence du vent, et
commençant à s'enfoncer, il s'écria : Seigneur, sauve-moi !» (Mt
14, 30). Lorsqu'il a fait confiance au Seigneur, il a puisé sa force
en lui. Quand, en tant qu'homme, il fut pris d'angoisse, il se
tourna de nouveau vers le Seigneur, et celui-ci, lui tendant
aussitôt la main droite, le rattrapa au moment où il s'enfonçait,
le réprimandant pour son manque de foi : « Homme de peu de
foi ! » (Mt 14, 31). En conclusion, frères et sœurs, considérez
que le monde est comme la mer : un vent violent, une tempête
déchaînée. Car les passions de chacun sont une tempête. Si vous
aimez Dieu, vous marchez sur l'eau et la fureur du monde est
sous vos pieds. Si vous aimez le monde, il vous submergera : il
sait en effet dévorer ceux qui l'aiment, non les soutenir. Mais
lorsque votre cœur est agité par les passions, invoquez la
divinité du Christ afin de les vaincre. Et si votre pied vacille, si
vous doutez, si vous n'êtes pas capable de surmonter quelque
chose, si vous commencez à couler, criez : « Seigneur, sauve-moi
! » (Mt 14, 30). Lui seul vous libère réellement de la mort de la
chair, lui qui, dans sa chair, est mort pour vous.
(Extrait des « Discours » de saint Augustin, Disc. 76 : 1, 4, 5, 6,
8, 9).

lundi, 10 août 2 Cor. 9:6-10; Jn. 12:24-26

“Come!” (Mt. 14:29), he said, and “getting out of the boat,
he began to walk over the water.” Peter could do it, because
he who is the Rock had commanded it. This is what Peter
became in the Lord; and what is he in himself? “But because
of the violence of the wind he became afraid and, beginning
to sink, he cried out: Lord, save me!” (Mt. 14: 30). When he
trusted in the Lord, he had strength from him. When, as a
man, he became anxious, he turned again to the Lord, and
he, offering the help of his right hand immediately, caught
him while he was sinking, rebuking him for his diffidence:
“Man of little faith!” (Mt. 14: 31). Let us conclude, brothers.
Consider that the world is like the sea: violent wind, furious
tempest. For each one his passions are a tempest. If you love
God, you walk on the water, and the fury of the world is
under your feet. If you love the world, it will overwhelm you:
it in fact knows how to devour those who love it, not to
sustain them. But when your heart is agitated by the
passions, invoke the divinity of Christ in order to overcome
them. And if your foot wavers, if you doubt, if you are not
able to overcome something, if you begin to sink, exclaim:
“Lord, save me!” (Mt. 14: 30). Only he in fact frees you from
the death of the flesh, he who in his flesh has died for you.
(From the “Discourses” of St. Augustine, Disc. 76: 1, 4, 5, 6,
8, 9).
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To see the ways you can donate, go to:
blessedsacramentvancouver.com/giving

Baptism: $50  /  Wedding: $200  /  Funeral: $200

Offrandes suggérées pour services :

Baptême : 50 $  /  Mariage : 200 $  /  Funérailles : 200 $

pour le toit du gymnase et la chaudière.
Merci pour vos prières et vos généreux dons !

La chorale des enfants reprendra le chant chaque mois
à la Messe de 11 h. du dimanche pendant la prochaine

Cette semaine à formed.org

 - Remboursement du prêt pour la mise à jour sismique

projectadvance.ca,  or in person at the Parish Office. projectadvance.ca (site web de RCAV) ou en personne

visitez : formed.org/signup et inscrivez le

 - Coûts généraux du fonctionnement de la paroisse

Together. Our Parish goal for this year is $45,000.

Vos dons aident notre communauté paroissiale à Your donations help our parish community thrive:

La portion de l'archdiocèse est de 12 100 $ .  

Le thème de Project Advance for 2026 est : Plus forts

code postal de la paroisse : V5Z 3K3.

Blessed Sacrament Parish

This week on formed.org

études catholiques, des films, des

Nous sollicitons vos prières et vos contributions en 

Project Advance 2026 : Project Advance 2026 :

Plus forts ensemble Stronger Together

ensemble.  Notre objectif cette année est de 45 000$ .
The theme for Project Advance in 2026 is Stronger

go to formed.org/signup, and enter the
Pour vous abonner à FORMED,

cartoons for the children.
To sign up to FORMED,

des dessins animés pur les enfants.

argent comptant, par chèque, carte  de crédit, au 

au bureau de la paroisse.

We ask for your prayers and for you contribution
by cash, cheque, credit card, at the RCAV website

The Archdiocesan goal is $12,100.

 postal code of the Parish: V5Z 3K3

Transfert de documents de mariage : 100 $

Offrandes aux Messes les 2 et 3 juillet :  $ 3 457,69

Suggested Offerings for Services:

 and the furnace:

Transfer of wedding documents: $100

Notre paroisse a entièrement payé les 48 670,00 $

Pour voir comment vous pouvez faire un don, visitez :

 - Parish general operating costs
 - Repayment of school seismic upgrade loan
 - Parish building maintenance

 - Entretien du bâtiment de la paroisse

À ce jour, nous avons recueilli 10 000 $ ! To date, we have collected $10,000!

prosperer :

Thank you all for your continued support

1 and 2 August Mass offerings: $3,457.69

blessedsacramentvancouver.com/giving

Replacement of the gym roof

for the Gym Roof and the furnace.

Thank you for your prayers and generous donations!

Our Parish has fully paid the $48,670.00

Merci à vous tous pour votre soutien continu

Remplacement du toit du gymnase 

FORMED, un cadeau pour vous !

dramas, e-books, and even

offre l'abonnement à FORMED !
La paroisse Saint-Sacrement vous

Vous y trouverez plus de 4 000

conférences, des drames audio, 

shares the subscription to
FORMED with you!
Find more than 4,000 Catholic

studies, movies, talks, audio
des livres électroniques, et même  

FORMED, a gift for you!

11 a.m. Sunday Mass during the next school year.
année scolaire.

The children’s choir will resume singing monthly at
Chorale des enfants / Children’s Choir

et de la fournaise :

Blessed Sacrament Parish shares the 
FORMED subscription with you!

Formed is an online platform that gives
you access to hundreds of varying
Catholic media programs, ebooks,
movies, and more. The content is
specially curated to ensure that you are
provided with content that is in line with
the Catholic Church's teachings.

To sign up go to FORMED FOR PARISHES at formed.org, and 
enter the Parish postal code: V5Z 3K3

La paroisse Saint-Sacrement partage 
l'abonnement FORMED avec vous ! 

FORMED est une plateforme en ligne qui vous
donne accès à des centaines de programmes
médiatiques catholiques différents, des livres
électroniques, des et plus encore. Le
contenu est soigneusement sélectionné pour
s'assurer qu'il est en accord avec les
enseignements de l'Église catholique.

Pour vous inscrire, rendez-vous sur FORMED FOR PARISHES à 
formed.org, et entrez le code postal de la paroisse : V5Z 3K3
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have died recently, and for their families.
Let us pray also for the souls of those who

Request for prayers for those who are sick

8 a.m. For Mary Magdeline and Elisah, for a special
intention, by Irene Davis
For Robert Alejandre Hagan & Joseph OBrien, 
on their birthday, by Virginia Alejandre

Welcome to Our Parish! 
We invite you to join our parish community and share
your talents.

a name from the list.

For Jonathan and Alona Dingle in thanksgiving1.
for their 30th Wedding Anniversary,

/ Mass intentions from 9 to 16 August

People new to the Parish

For all the parishioners
1.

1.

2.

1.8 a.m.
4.

4.

5.

by Alma Tena

Pour l'âme de Virgilio Tiongson,

For the soul of Teresita Q. De la Rosa,

le mardi, 11 août  /  Tuesday, 11 August

9 a.m.

9:30 a.m.

8 a.m.

by Azucena Voorsluys

3.

le dimanche, 16 août  / Sunday, 16 August

by Annalisa Ching
For Billie Ching S., on his birthday,

by Annalisa Ching

2.

2.

For Shantele Smallboy and Larry Alejandre 

1.

11h.

3.

For the soul of Maria Maisani,

by Blessie Cawley

le jeudi, 13 août  /  Thursday, 13 August

by the Penamente family
For Clara Alejandre Obrien,

For the soul of Emeliano Tayone,

by Delia Maisani
5.

Hagan III, in thanksgiving for their birthday,

2.

1.8 a.m.

3. In thanksgiving,
by Azucena Voorsluys

4. For Pablo and Alicia Dilag,
by Tess Dilag

5. For the soul of Eloisa Liwanag,
by Eli and Anita de Jesus

de fonds et aide au bureau. 

children’s catechist, hospitality room support, bake sale,
fundraising, and office help.

Les opportunités de bénévolat incluent accueillant,

par Anna Tran
11h.

2. For the soul of Enrique Brito Junior,
by his siblings

For the soul of Terencio Eresmas,

Pour l'âme de Margaret Tuyet Pham,

2. Pour les malades, les âgés et les marginalisés,
par Irene Davis

3. Pou l'âme de Maria Maissani, par Delia Maissani
4.

par la famille Tiangco
5. Pour l'âme de Aurelia, par Nora

5 p.m. 1. For the souls of Joseph & Mary Wong,
by Bessy Wong1.

 paroissiale et à partager vos talents.

Personnes nouvelles à la paroisse

1.

Intentions des Messes du 9 au 16 août

Demande de prière pour les malades

le dimanche, 9 août  / Sunday, 9 August
9:30 a.m.

Prions aussi pour les âmes des personnes
récemment décédées et pour leurs familles. /

/
Désirée Changfoot, Justin Wong, Joka Petrovitch, Sue Bissonnette, Arin Martins, Patricia Lytwyn,
Eithan Riacaos, Justin and Nancy Wasilifsky, Samira Chellouf, Denise Lafortune, Mickey Lowy,
Fr. Mauricio Sanjines et Arthur Adderley.

Amélia Boyer, Maureen Wiseman, Thérèse Chalhoub, Anton Eberle et Ginette Nurit.
S.V.P., communiquer avec le bureau de la paroisse

pour ajouter ou enlever un nom de la liste. 
Please call the Parish Office to add or remove 

soutien à la salle d'accueil, vente de pâtisseries, collecte
lecteur, servant d'autel, catéchisme pour enfants,

Asuncion Sumagaysay, Darlene Gurr, Jean et Genevieve Massot, Wilfred Vacheresse, Anthony Robles, Marie Legentil,
Denise Pelletier, Carlos Santos, Remedios Marcoux, Arsenio Bernaldez, Sabu George, Pauline Wong, Pauline Teglasi,
Grant Turner, Stanley Kerry, père Vittorio Scomparin, Remedios Imperial, Donald Kelleher, Julio Nochez, Mary Wan,

Bienvenue dans notre paroisse !
Nous vous invitons à rejoindre notre communauté

Volunteer opportunities include usher, lector, altar server,

/

For the soul of Mother John, O.C.D.,
le mercredi, 12 août  /  Wednesday, 12 August

2.

For the soul of Antonio and Vicenta Prado,
le lundi, 10 août / Monday, 10 August

by Angelica Estela
For Jacqui Ching Chua, on her birthday,

2. For the soul of Romeo Santiago,
by Fancy Ortizo

le samedi, 15 août  / Saturday, 15 August
9 a.m.        L'Assomption de la Très Sainte Vierge Marie /

The Assumption of The Blessed Virgin Mary

by their daughters
For Johanna and Jessica Dingle, in thanksgiving
for completing their Nursing degree,
by their parents

by Azucena Voorsluys

by Virginia Alejandre and family

For the Soul of Rev. Father Vittorio Scomparin
For the Soul of Belen Sagarino Barina,

by Virginia Alejandre and family
For the soul of Pablita Vargas,
by Angelica Estela

1. Pour tous les paroissiens

1. For the souls of Teofila and Felipa Garcia,
by the Villanueva family

2. For Nadia Elghazi, for her intentions

le vendredi, 14 août  /  Friday, 14 August



Secretaries: Marta Porras and Christine Bowden
Office hours:

Monday to Friday, 9 a.m. to 4 p.m.
Evenings and weekends, by appointment

dimanche :

Friday: 9 a.m., (live streamed in French, if school present)

du lundi au vendredi, de 9h. à 16h.

Ministère des Sacrements :

en soirée et en fin de semaine, sur rendez-vous

Curé : Rév. Père Gilbert Nunez
Secrétaires : Marta Porras et Christine Bowden
Heures d'ouverture du bureau :

Néocatéchuménales (bienvenue à tous)

Weekday Mass times:

9h.30, en anglais (diffusé en direct)

7:30 p.m., in English, with Communities of
   Neocatechumenal Way (all are welcome)

Sunday: 9:30 a.m., in English (live streamed)

Saturday: 5 p.m., in English17h., en anglais

11 a.m., in French (live streamed)

19h.30, en anglais avec les comunautés

Heures des Messes du dimanche : Sunday Mass times:
samedi :

Pastor: Rev. Fr. Gilbert Nunez

une annonce dans notre Bulletin The B.C. Catholic is a weekly

Mrs. Reine Mykyte:

Marriage: Contact the Parish Office before setting 

Informations du bureau paroissial Parish office information

Confession: 15 minutes before Mass or by request.

vocations à 17h. Et la prière du soir à 18h.

11h., en français (diffusé en direct)

Monday to Thursday: 8 a.m. (live streamed)
le vendredi : 9h. (diffusé en français, si l'école était présent

Exposition et Bénédiction du Saint Sacrement :
Sunday: 4 p.m. to 6 p.m., with the rosary for vocations 

Confession : 15 minutes avant la Messe or sur 

le dimanche : de 16h. à 18h., avec le chapelet pour les 

le premier vendredi du mois : de 10h. à 11h.
le mercredi : de 14h. à 16h.

at 5 p.m. and Evening Prayer at 6 p.m. 
Wednesday: 2 p.m. to 4 p.m.
First Friday of the month: 10 a.m. to 11 a.m.

Ministry of the Sacraments:

Exposition and Benediction of the Blessed Sacrament:

Heures des Messes sur semaine :
du lundi au jeudi : 8h. (diffusé en direct)

and get The Catholicsaint-sacrement@telus.net

British Columbia.
The official newspaper of the

would like to do so, please contact us

 ou par courriel à : Archdiocese of Vancouver.
by telephone at: 604-874-3636

demande.  Pour avoir un rendez-vous, veuillez

saint-sacrement@telus.netClick here to Subscribe

Daily Email Newsletter. 

of the Catholic community in
an advertisement in our Sunday Bulletin,

Bulletin ads

or by Email at :

If you are interested in placing
publication serving the needs

Baptême : communiquer avec le bureau de la paroisse
months in advance

Vice Prés. : Mme Connie Shepherd Vice Pres.: Mrs. Connie Shepherd

Services à la paroisse :

admin@ess.vancouver.bc.ca

quelqu'un qui aimerait le faire, veuillez nous
contacter par téléphone au : 604-874-3636

To book an appointment  please contact the Parish 

immersion française de la maternelle à la 7e année

Comité des finances :
Prés. : M. D. Murphy

Responsible: Mr. Vincent Tourvieille: 604-307-2671
Neocatechumenal Way:

Pres.: Mr. D. Murphy

École élémentaire catholique romaine francophone :

Si vous êtes intéressé à placer

Conseil de Pastorale :

Mariage : communiquer avec le bureau de la paroisse

Office.contacter le bureau paroissiel.

Charisms in our Parish:

Chevaliers de Colomb :
Légion de Marie :

M. Ben Wong
Mme Anita Suico

Roman Catholic Francophone Elementary School:

Responsable : M. Vincent Tourvieille : 604-307-2671

Blessed Sacrament Parochial School (ESS):

Principal:

your date, at least six months in advance

au moins trois mois à l'avance.

Rév. Père Gilbert Nunez

Building Committee:

admin@ess.vancouver.bc.ca

avant de fixer votre date, au moins six mois à l'avance
Funeral Mass: verify with the Office that the church and 

priest are available before making other arrangements
Funérailles: vérifier avec le bureau que l'Église et le prêtre

sont disponibles avant de faire d'autres arrangements

Services at the Parish:

Education Committee:
Pres.: Ms. D. Holowka

Pastoral Council:
Finance Committee:

Prés. : Mme D. Holowka

Rev. Fr. Gilbert Nunez

Comité d'éducation :

Charismes à notre paroisse :

French immersion from Kindergarten to Grade 7

Mrs. Anita Suico
Knights of Columbus: Mr. Ben Wong

École paroissiale Saint-Sacrement (ESS) :

Annonces publicitaires

Legion of Mary:

Comité des travaux :

604-876-7211Mme Reine Mykyte : 604-876-7211Directrice :

Chemin Néocatéchuménal :

or if you know someone who du dimanche, ou si vous connaissez

Baptism: contact the Parish Office a minimum of three
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LE 9 AOÛT  2026 – 19E DIMACHE DU TEMPS ORDINAIRE    9 AUGUST 2026 – 19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

Feast of The Assumption 

Our Parish will celebrate the 
Feast of The Assumption of the 
Blessed Virgin Mary with a Mass 
on Saturday August 15th at 
9 a.m. in the church. 
 Everyone is invited. 
 

 

A Big Thank You! 

On behalf of the Parish community, we thank the 
volunteers who help with our activities and events. May 
God bless you a hundredfold! 

Mass Schedule Notice 

During the month of August there are no 8 a.m. Monday 
Masses at Blessed Sacrament Parish. The church will be 
open as usual. The Monday Masses will resume in 
September. Thank you for your understanding. 

 

Note from the Parish Office 

We inform our dear parishioners that Rev. Father Gilbert 
Nunez, our Pastor, will be taking his vacation during 
August and he will return in September. Daily Masses will 
be celebrated by Rev. Father Ron Sequeira and other 
priests. We pray Father Gilbert has a great vacation time. 

Venezuelan Earthquakes 

Following the recent devastating earthquakes in 
Venezuela, please consider donating to the two official 
international solidarity organizations of the Catholic 
Church in Canada: Development and Peace, and Caritas 
Canada. Donations will support Caritas Venezuela in 
providing urgent help to affected 
communities, including food, water, 
shelter and medications. You may donate 
online at devp.org, scan the QR code or 
drop by the Parish Office if you need help. 
For more information, please contact the 
Parish Office. 

 

 

Ordination of Jerome Robles to the Diaconate 

With praise and thanksgiving to Almighty God, the 
Archdiocese of Vancouver joyfully announces the 
Ordination of Jerome Robles to the Diaconate. 
The ordination will take place through the laying on of 
hands and the invocation of the Holy Spirit by Archbishop 
Richard W. Smith on Friday, October 16th, 2026, at 7:00 
p.m. at Holy Rosary Cathedral. 
You are warmly invited to attend and join in prayer for 
Jerome as he prepares to serve the Church as a deacon. 

Mass Wedding for Civilly Married Couples 

On Saturday, September 19th a beautiful Mass Wedding 
will be celebrated especially for those couples who want 
to regularize their union. The Mass will be presided over 
by Archbishop Richard W. Smith at Saint Paul Parish, 
Richmond.  
For more information,  
please contact Deacon Raul Abella at 
rabella@rcav.org or call 778-512-
9163. 

Catholic Family Summit 2026 

Join other families from around the Archdiocese to 
discover the beauty and power of God’s Word through 
activities for all ages. The day will also include a Eucharistic 
procession, anticipated Sunday Mass, and dinner. The cost 
for this event is $15/adult and $10 for children 5 and older; 
families are capped at $65 each. 
Saturday, August 8th, 1:00 p.m. to 7:30 p.m. at Christ the 
Redeemer Parish, West Vancouver. Learn more and 
register by July 27th at beholdvancouver.org/events. 
 

Pilgrimage to the Our Lady of Lourdes Grotto 

St. Joseph’s Parish in Mission invites everyone to a Marian 
pilgrimage at Fraser River Heritage Park on August 15th. 
The day includes confessions at 10:00 a.m., and Mass in 
honour of Our Lady at 1:00 p.m. with Archbishop Richard 
Smith, followed by a procession to the grotto, rosary, and 
Benediction. 
Participants are to arrange their own transportation and 
bring their own picnic lunch and chairs. 
Information: info@aquinasintstitute.ca. 

https://devp.org/
mailto:rabella@rcav.org
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La fête de l'Assomption 

Notre Paroisse célébrera la fête 
de l'Assomption de la Très Sainte 
Vierge Marie avec une Messe qui 
aura lieu le samedi 15 août à 9h. 
dans l'église.  
Tous sont les bienvenus. 
 

 

Un grand merci ! 

Au nom de la communauté paroissiale, nous remercions 
les bénévoles qui aident notre paroisse dans les activités 
et événements.  Que Dieu vous bénisse cent fois ! 

 

Avis sur l’horaire de Messes 

Pendant le mois d’août il n'y aura pas de messe de 8h. les 
lundis à la paroisse Saint-Sacrement. L'église restera 
ouverte, comme toujours. Les Messes du lundi à 8h. 
reprendront en septembre. Merci de votre 
compréhension. 

 

Note du bureau paroissial 

Nous informons nos chers paroissiens que le Révérend 
Père Gilbert Nunez, notre curé, prendra ses vacances au 
mois d’août et reviendra en septembre. Les messes 
quotidiennes seront célébrées par le Révérend Père Ron 
Sequeira et d’autres prêtres. Nous prions pour que le Père 
Gilbert passe de très bonnes vacances. 

Séismes au Venezuela 

À la suite des récents séismes dévastateurs au Venezuela, 
nous vous invitons à faire un don aux deux organismes 
officiels de solidarité internationale de l’Église catholique 
au Canada : Développement et Paix et Caritas Canada. Ces 
dons permettront à Caritas Venezuela d'apporter une aide 
d'urgence aux communautés touchées, 
notamment de la nourriture, de l’eau, des 
abris et des médicaments. Vous pouvez 
faire un don en ligne sur  devp.org, 
scanner le code QR ou vous présenter au 
bureau de la paroisse si vous avez besoin d'aide. Pour plus 
d'informations, veuillez contacter le bureau paroissial. 

 

Ordination de Jerome Robles au diaconat 

Avec louange et actions de grâce au Dieu Tout-Puissant, 
l'Archidiocèse de Vancouver annonce avec joie 
l'ordination de Jerome Robles au diaconat. L'ordination 
aura lieu par l'imposition des mains et l'invocation de 
l'Esprit Saint par l'Archevêque Richard W. Smith. La 
célébration se tiendra le vendredi 16 octobre 2026 à 
19h00 à Holy Rosary Cathedral. 

Vous êtes chaleureusement invités à assister à cet 
événement et à vous joindre à la prière pour Jerome alors 
qu'il se prépare à servir l'Église en tant que diacre. 

Mariage collectif pour couples mariés civilement 

Le samedi 19 septembre, une cérémonie de mariage 
collectif sera célébrée spécialement pour les couples qui 
souhaitent faire officialiser leur union. La Messe sera 
présidée par l'Archevêque Richard W. Smith à Saint Paul 
Parish de Richmond.  
Pour plus d'information veuillez contacter 
le diacre Raul Abella à rabella@rcav.org, 
ou téléphoner au 778-512-9163. 

 

Sommet des Familles Catholiques 
2026 

Rejoignez d'autres familles de l'archidiocèse pour 
découvrir la beauté et la puissance de la Parole de Dieu à 
travers des activités pour tous les âges. La journée 
comprendra également une procession eucharistique, une 
messe dominicale anticipée et un dîner. Le coût de cet 
événement est de 15 $ / adulte et de 10 $ pour les enfants 
de 5 ans et plus ; le tarif familial est plafonné à 65 $ par 
famille. Samedi 8 août, de 13h. à 19h30 à Christ the 
Redeemer Parish, West Vancouver. Pour en savoir plus et 
vous inscrire avant le 27 juillet, rendez-vous sur 
beholdvancouver.org/events.  

Pèlerinage à la Grotte de Notre-Dame de Lourdes 

La paroisse Saint-Joseph de Mission invite tout le monde à 
un pèlerinage marial au Fraser River Heritage Park le 15 
août. La journée inclut les confessions à 10h, la messe en 
l'honneur de Notre-Dame à 13h avec l'archevêque Richard 
Smith, suivie d'une procession jusqu'à la grotte, du rosaire 
et de la bénédiction. 
Les participants doivent organiser leur propre transport et 
apporter leur propre pique-nique et leurs chaises. 
Informations : info@aquinasintstitute.ca. 

https://devp.org/
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